SERVICE DELIVERY AGREEMENT

ENTERED INTO BETWEEN:-

DIHLABENG LOCAL MUNICIPALITY

and

MAMA AFRICA CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

WHEREAS

(a)

(b)

©

)

Dihiabeng Local Municipality is a local authority with jurisdiction within its demarcated
mumicipal area;

Dihlabmglmalhhmidpa]ﬂyparfonmvmiumﬁmﬁonsmmhhitmpﬂfomimlegﬂ
responsibilities and duties;

Dihlabenglnca]Mmﬁcipa]ity“isheamengagcmdﬂmsmdupmﬁderﬁshtsmbc
engagedasanindmdmmvineprm&dutup:mddemeupgmdingnfexisﬁng
infrastructure in the following projects:

Fouriesburg Mashaeng Poultry
Clarens — Rifilwe Vegetable

Clarens — Ikaheng Poultry
Clarens — Tshebetso Ke Kutlwano Pigpery
Paul Roux — Maatsha Tlala — Egg production
Rosendal - Vukasizwe Pouliry

Rosendal — Ralehoi chickpigs

FnrthepmposenfﬂﬁsAmenLMmmAﬁimConmﬁonmdMajmﬂmllba
mgagﬂMmﬁdemﬂMﬁeupgmdhgnfexisﬁngMintbe
fo]lowingpmjectsﬁ:erhlabenghcaleicipality:

Fouriesburg Mashaeng Poultry

Clarens - Rifilwe Vegetable

Clarens — Ikaheng Poultry

Clarens — Tshebetso Ke Kutlwano Piggery
Paul Roux — Mantsha Tlala - Egg production
Rosendal — Vukasizwe Poultry

Rosendal — Ralehoi chickpigs

'
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(e)

(b)

i)

In addition to the expectation by Dihlabeng Loca) Municipality from the service provider
10 fulfill its traditional role and functions in terms of legal compliance;

Dihlabeng Local Municipality wishes to agree to benchmarks of service delivery with the
service provider and a system of remuneration by Dihlabeng Local Municipeality of the
service provider, measured against and linked to the agreed benchmarks;

Dihiabeng Local Municipality wishes to attain their objectives of empowerment of
previously disadvantaged individuals as well as other applicable legislation in this regard;
Mama Aftica Construction and Maintenance is desirous of assisting Dihlabeng Local
Municipality in attaining the intensions, objectives and benchmarks as contained in this
Agreement;,

Mama Africa Construction and Maintenance understands, underwrites and commits to
the principles of due diligence, transparency and good governance in fulfilling its role
and functions / responsibilities towards Dihlabeng Local Mumicipality; and

The parties will comply with the Constitution of the Republic of South Afiica as
amended from time to time and applicable legislation.

PURPOSE

(@)

(b)

The purpose of this Service Delivery Agreement is to formalize an arrangement between
the Dihlabeng Local Municipality and Mama Africa Construction and Maintenance
(bereinafier, the Service Provider) to implement security as specified in the attached
proposal.

Sewicedeliveryagmmmmagreunmthetmammﬁcimlityandan
institution or person mentioned in section 76(b)v) of the Local Government: Municipal
Systems Act, 2000 (Act 32 of 2000) in terms of which a municipal service is provided by
thatinﬂimﬁonurpmeithufmhisuwnmntmmbchalfnfthemunidpa]iw.

NOW THE PARTIES DO HEREBY AGREE:

1.

INTERPRETATION
In this Agreement:
L1 Clause headings are for convenience and shall not be in its interpretation.

1.2 Unless the context clearly indicates a coniraty intension, an expression that
demotes any gender shall include the other genders, natural persons shall include
an artificial person and vice versa. The singular shall include the plural and vice
versa and the following expressions shall bear the meaning assigned to them
below and cognate expressions shall bear corresponding meanings:




“Dihiabeng Local Municipality” A municipality established under the Local
Government; Municipal Structures (Act 117 of 1998, as amended), to govern and
represent the said and having its office at;

9 Muller Street Easi
BETHLEHEM
9700

“parties” Dihlabeng Local Municipality and Mama Africa Construction and
Maintenance;

“effective date” This agreement shall be deemed to commence on the
15 November 2010;

“service” a service as contained in the main agreement between the parties:

“service plan” is the plan of service in Jine with Annexure “1 and 27
undertaken by the service provider on behalf of Dihlabeng Local Municipality
which shall be that;

“Acceptmcenfqmtaﬁnn”meunsﬂmsigrﬁngnfmeagmmnmbyme
municipality which brings this agreement inte force;

“Contract documents™ means this service provision document, tender document or
request for proposal, preliminaries, appointment letter, specifications, fees, scope
“uk;alsumydocmnentsaumxedwtheagreﬂnmtdocmnmtsbyagreemmt
between the parties;

“Contract price” means the amount specified in the main agreement and service
plan of this agreement;

“Sﬂﬁuhuﬁdm“mmmemmhip,ommy,clmmmﬂmﬁm,
cnmmunitynfserﬁoepmﬁdermcrﬂm]egalbud}rﬂmtagreemmesmpeufﬂ:ﬁs
agreement and is so identified in the schedule;

“Dateufmmpleﬁon”mmﬂwcumplcﬁnnofallwnrkinthisagmemcm
including rectification of all defective and incomplete work to the reasonable
satisfaction of the municipality;

“Days” means calendar days (including Saturdays, Sundays and public holidays,
school holidays, etc);

“Final account” means the amount to be paid to the confractor in terms of clause
14 hereof:




“Guarantee” means the guarantee in the exact words of the guarantee form as
provided with this document and to be provided by one or more guarantors on
behalf of the service provider if required in writing by the municipality. The
guaramtor(s) will be responsible to finish the agreed work and/or for payment to
the municipality of an amount of up to & maximum of 10% (ten percent) of the
agreed sum, in the event that the service provider does not complete the works;

“Notice in wriling” means a written notice delivered by either party to the other
either by registered post, by hand or by telefacsimile, together with reascnable
proof of the date of delivery;

“Payment” means payment by the municipality to the service provider of the
amount(s} as agreed within 30 days of the completion of certain parts of the work
to the satisfaction of the municipality;

“Practical completion” means that stage of completion when a work is cotnpleted
sufficienly for it 10 be propetly used for the purpose for which it was constructed:;

“Site” means the place where a work is to be executed.

“Variations” means changes to the works the service provider issues o its staff
and/or team as instructions in writing excloding extra work not described in a
writteninstucﬁonfmmﬂmmmﬂcipaﬁly,whichsuchworkwﬂlmtbepaidfm
the municipality;

“kas”mnsmewkfserﬁuudﬁchismbedmebyﬂwseﬂincpmﬁdmin
terms of this service level agreement and as set out in the contract documents.

APPOINTMENT

IthabenqucaleidpaﬁlyhaebyappoMstheaervicemuﬁdmwhnawepmsuch
appointment as an independent service provider to perform the work detasiled in the

service plan.

SERVICE PROVIDER NOT EMPLOYEE OR AGENT IN RESPECT OF OTHER
SERVICES

Neither the service provider nor any other person performing any duties or engaged in
anyﬁmkcniminsmﬁmshallbeanemployeeuragﬂnufﬂih]ahengmal
Municipality.

PERIOD

4.1  This Agreement shall, subject to any alternative agreement between the parties,
endure for the period 7 months from date of signature and shall be renewable
monthly except for a case where funding has been approved by Dihlabeng Locat
Municipality and in such case it will be for the period Dihlabeng had approved
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4.2

and the agreement will be renewable on a monthly basis and shall not be longer
than twelve months.

the petiod of the agreement may be terminated and/or renewed on written
agrecinent between the parties,

SERVICE PROVIDER'S OBLIGATIONS

The service provider shall:

(@

®)

{c}
(d

(e)

)

&

(h)

Upon notification uf&cmepﬁmofﬂiequﬂaﬁun,mmmmmmexm work
and carry out the work in accordance with this agreement, to the reasonable
satisfaction of the municipality;

Provide all necessary labour, equipment etc the work, complete the work as set
out in this agreement;
Comply with all applicable statutory provisions and municipal requirements;

Comply with all written instructions of the municipality to make variations to the
work undertaken;

Give any instructions and/or explanations and/or variations to its employees
including any relevant advice to assist the employees 1o undersiand the service
provision documents;

Inspect the work to decide when it is at the stage of practical completion and,
when satisfied, certify that practical completion has occurred;

Inspect the work to decide when it is at the stage of final completion and, when
satisfied, certify that final completion has occurred:

Decide on the seftlement of any dispute that may srise between the service
provider and the municipality, subject to the conditions of clause 17.

MUNICIPALITY'S OBLIGATIONS

The municipality shall:

6.1

6.2

Hand over the information as specified in the schedule mentioned hereafter;

Make payment to the service provider for the works as set out in the service plan;

BREACH AND TERMINATION

7.1

Should the Service Provider,;




7.2

73

7.4

7.1.1 fail to comply with any term of this Agteement or any of the terms and
condditions of the addendum and benchmarks; or

7.1.2  be wound up, or its estate sequestrated, whether provisionally or finaily, or
be placed under judicial management, or if the service provider defaults in
the payment of its liabilities generally; or

7.1.3  commit an act of insolvency; then and, in any of those events, Dihlabeng
Local Municipality shall innnediately be entitled, without prejudice to its
rights in terms of this Agreement to cancel this Agreement in writing to
the service provider.

Should Dihiabeng Local Municipality be dissatisfied with the manner in which
Mama Africa Construction and Maintenance is performing the upgrading of
existing infrastructure in the following projects:

Fouriesburg Mashaeng Poultry

Clarens — Rifilwe Vegetable

Clarens - lkaheng Poultry

Clarens — Tshebetso Ke Kutlwano Piggery
Paul Roux — Mantsha Tlala — Egg production
Rosendal - Vukasizwe Poultry

Rosendal — Ralehoi chickpigs

will Dihlabeng Local Munmicipality give Mama Afvica Construction and
Maintenance 30 (thirty) days notice to rectify the situation, and clearly specify in
which regard Mama Aftica Construction and Maimenance is not fully complying
with the agreement,

Should Mama Africa Construction and Maintenance not be able to rectify the
situation within in the 7 (seven) days period, shall Dihlabeng Local Municipality
be entitled to cancel the agreement,

Any remuneration paid or payable by Dihlabeng Local Municipality to the service
provider shall be made on a pro rata basis for werk completed up to the date of
mnmmﬁnaﬁmofﬂﬁswmmﬂlbemmiledmmeparﬁes
with effect from the date of inception of this Agreement. Should there be any
dispute about any account of Mama Africa Construction and Maintenance, must
such an account be taxed.

The service provider warrants that he/she has not made, and will not make any
promises to any person of the municipality, nor to any relative or business
associate or political associate of the municipality to do or not to do anything as
an inducement to award this agreement to the service provider or to allow any
such wrongful inducement to gain an advaniage in the carrying out of the
contract.




10.

11.

Such conduct will serve as good grounds for canceliation.

7.5  The establishment by the mumicipality of proof of improper conduct by the
service provider shall be grounds for immediate cancellation of the agreement by
the mumicipality and of payment by the service provider to the municipality of
any loss suffered by the municipality due to such cancellation,

7.6  Fails, in the opinion of the monicipality, to camry out the works with reasonable
diligence; and/or

7.7  Refuses to comply with an instruction issued by the municipality then the
municipality shail, by notice in writing, inform the service provider of such
default and, if such defeult shall continue for a further period of 30 days, cancel
this contract and employ others to complete the works. The cost of such work by
others shall be a debt due by the service provider to the municipality.

COSTS CONSEQUENT UPON BREACH

In the event of the either party being in breach of this Agreement, each party
acknowledgement and agrees to pay legal costs incurred by either of them in enforcing its
rights on the scale as between attorney and own client.

CESSION

9.1  The service provider shall not sub-contract or cede this agreement, including any
poriion thereof or interest thercin, unless written pernission is granted by
Dihlabeng Local Municipality and on such conditions as Dihlabeng Local
Municipality may approve.

9.2 The service provider shall ensure that in all its activities supports the principles of
good governance, transpercncy and objectivity.

WARRANTY OF QUALIFICATION

The service provider warrants that it has the necessary knowledge and expertise of the
local government environment and of the guiding pelicies and legislation to enable it to
fulfill its obligations in terms of this Agreement,

SPECIALIST WORK

The municipality may directly employ specialist to do work which are beyond the
expertise of the service provider and which are not included in the schedule on site whilst
the work is in progress. The service provider shall allow such specialist to do their work
as and when needed and shall make available all facilities to enable such work to be
properly done to the satisfaction of the municipality.




12.

13.

14,

15.

16.

VIS MAJOR

In the event that either of the parties or both parties cannot discharged its obligations in
terms of this agreement as a result of an act of God neither of the parties shall be held
liable for such non-performance.

VARIATION OF WORK

13.1  The service provider undertakes to agree to any reasonable request by Dihlabeng
Local Municipality for the variation or substitution of any clause or activity and
resultant possible cost implication.

13.2  The payment due to the service provider in respect of such varied work shall be
subject io negotiations and on the same terms and conditions of this Agreement.

FAYMENT

Dihlabeng Local Municipality shalt pay the service provider the total price of any work
formally agreed to in writing, as outlined in the “service plan” within 30 (thirty) days of
receipt of the VAT Invoice (or other terms as agreed).

RETENTION
15.1 Rentetion will be applicable as follows:

10% of the coniract price retention completion, being payable at the end of the
guarantee period subject to a satisfactory standard of completion being attained,

152 This guwarantee shall expire 12 months after the satisfaction standard of
completion being issued.

DOMICILIUM

16.1 These partics choose domicilium citandi et executandi (“domicilium™) for the
purposes of giving any notice, the payment of any sum, the serving of any process
or for any other purpose arising from this agreement as follows:

Dihlabeng Municipality: The Municipal Manager
Dihlabeng [ocal Municipality
9 Muller Street East
BETHLEHEM, 9700

Tel ne: 058 303 5732
Fax no: 058 303 5076




17.

16.2

16.3

16.4

The Service Provider: Mama Africa Construction and
Maintenance
12 Bethlehem Street
FOURIESBURG, 9725

Tel no: 058 223 (482

Each of the parties shall be entitled from time to ime on 14 days written notice to
the other to vary its domicilium to any other address within the Republic of South
Africa which is not a post office box ot post restante.

Any notice required or permitted to be given in tenms of this Agreement shall be
valid and effective only if in writing.

Any notice given and any paymenmt made by one party to the other (“the
addressee’s”) which:

16.4.1 Is delivered by hand during the normal business hours of the addressee’s
domicilium for the time being shall be presumed, until the contrary is
proven to have been received by the addressee;

16.4.2 Is posted by pre-paid registered post from an address within the Republic
of South Africa to the addressee at the addressee’s domicile for the time
being shall be presumed, unless the contrary is proof, to have been
received by the addressee on the seventh day after the date of posting; and;

16.4.3 Is transmitted by facsimile where it is transmitted during normal business
howrs or, if transmitted owtside normal business, within one hour of
normal business hours on the next general business day.

DISPUTES

17.1

172

7.3

A dispite between the parties relating to any matter arising out of this agreement
or the interpretation thereof, shall be refemred to arbitration, by either of the
parties, by way of a notice to the other party, in which notice particulars of the
dispute are set out.

When arbitration proceedings are held it shall not be necessary to observe or carry
out the usual formalities of procedure (e.g. There shall not be any pleadings or
discovery of in accordance with the strict rules of evidence).

Arbitration shall be held immediately and with a view to its being completed
within 30 days afler it is demanded.
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174 The arbitration for such arbitration proceedings shall be a suitably qualified
person agreed upon by the parties and, failing agreement, nominated by the
chairperson for the time being of the Association of Arbitrators (Southem Affica).

17.5 The decision of the arhitrator shall be final and binding on the parties, who shall
summarily carry out that decision and either of the parties shall be entitled to have
the decision made an order of any court with competent jurisdiction.

17.6 The “arbitration” clause in this agreement shall be severable from the rest of the
agreement and therefore shall remain effective between the parties after this
agreement has been terminated.

17.7  No clause in this agreement which refers to arbitration shall mean or be deemed to
mean or inierpreted to mean that either of the parties shall be precluded from
obtaining interim relief on an urgent basis from a cowt of competent jurisdiction
pending the decision of the arbitrator.

18. GENERAL

18.1 This document constitutes the sole record of the Agreement between the parties;

18.2  No party shall be bound by any express or implied term representative, warranty,
promise or the like not recorded herein:

18.3 No addition to, variation or agreed cancellation of this Agreement shall be any
force or effect unless in writing and signed by the authorized and duly delegated
representatives for the parties concerned; and

184  No extension of time or indulgence which either Party (“the grantor™) may grant
1o the other (“the guarantec™) shall constitute a waiver of any of the rights of the
gramor who shall not thereby be precluded from exercising any rights against the
grantee which may have arisen in the firture.

19. CONFIDENTIALITY
The Parties undertake either during the term of the Agreement or after termination or
expiration of the Agreement not to disclose any proprietary or confidential information or
intellectual property relating to each other and the operations without each other’s prior
written consent. The determination of whether a Party’s information is proprietary or
confidential shall be in the sole discretion of each Party.

20. TERMS OF AGREEMENT

The terms of agreernent shall be interpreted in whole in the following preference:

s This service delivery agreement;

i% | ‘@3\:’/

L)
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The proposal; or tender document;

The appointiment letter;

Spectfications based on the Occupational Health and Safety Act, 1993, (Act no 85 of

1993)
SIGNED AT BETHLEHEM ON J"? DAY OF Mo YIChARE K 2014
NAME: D DC?‘LVNI ALITY

.-\
SIGNATURE: / %
AS WITNESS SIGNATURES:
1. M"&
\H_\-‘Y

2. T

FOR AND BEHALF OF DIHLABENG LOCAL MUNICIPALITY AND WARRANTING
HIS/HER AUTHORITY

NAME:

SIGNATURE:

HFRH ; w; /7{;.-;1;@/4;4/ S' \fd‘w%'

AS WITNESS SIGNATURES:

L _w? AL

2. ;h

FOR AND BEHALF OF SERVICE PROVIDER AND WARRANTING HIS/HER
AUTHORITY




12

MAMA AFRICA CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

ANNEXURE 1

THE WORK

To provide and undertake the upgrading of existing infrastructure in the following
projects:

Fouriesburg Mashaeng Poultry

Clarens — Rifilwe Vegetable

Clarens — Ikaheng Poultry

Clarens — Tshebetso Ke Kutlwano Piggery
Paul Roux — Mantsha Tlala — Egg production
Rosendal — Vukasizwe Poultry

Rosendal — Ralehei chickpigs

The service provider will be expected to work closely with the Municipal Manager,
Director: Public Works, Director: Local Economic Development, Heads of Department
and the Project Manager Unit and appropriate officials and members of the Council.

The service provider will be expected to focus on the following key strategic and
operational areas:

Fouri P
Upgrading and repairing of a Poultry Abattoir and associated buildings/facilities

Repair all cracks in the building and paint inside.
Remove all tiles on abattoir floors

Level floor towards the drainage and separate drains
Tile walls in abattoir room — 1,5m high

Seal ceiling inside and paint

Provide and install proper lights (3 rooms)

Tile floors in abattoit (3 rooms)

Remove inside and outside doors and replace inside doors with spring loaded
aluminium doors, outside doors with ordinary (3 x doors)
9. Remove and replace siable door in front

10.  Remove and replace soap dispensers

11.  Gause all opening windows

12.  Install drains and pipes inside

13.  Fix steel construction on veranda in front and on left side
14.  Level veranda floor

15.  Dip buckets in 2 x passapes

16.  Dip bucket outside abattoir main door

BN BN -
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17.  Bathroom and toilet

17.1 Repair complete drainage system
17.2  Repair and install shower glass door
173  Fix clothes hanger x §

17.4 Fix towel rails x 3

17.5 Supply and instaf] men's urinal bowi
17.6  Repair and paint all cracks

18.  Roof
18.1  Seal and overhaul the roof and gutters

19.  Office

16.1 Paint and replace ceiling

192 Install stabilizing rods in walls x 2
19.3 Paint and seal cracks

194  Put wooden shelves on one x 1 wall

20.  Corridor

20.1 Repair and paint cracks
20,2 Repair floor and tile

20,3 Repair ceiling and paint
21.  Kitchen

21.1 Repair the entire ceiling and paint
21.2  Repair cracks and paint

22.  Bighall

22,1}  Repair cracks and paint walls
222 Put a sliding door in the open passage
223  Cut down the blue gum tree and poison it

Clarens — we 'V le Garden

1. Refurbishment of the UV in the tunnel

2. Irrigation system needs upgrading and changed according to vegetable types that
are being planted

3. Upgrading of the cooling room for vegetables

4. Installation of erosion mechanism around the project to prevent soil erosion
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C - P ject

All four chicken pens need new ceiling and proper lighting

Canvasses need attention; some need replacement and others to be properly fixed
Installation of food feeders

Installation of good heater system

Installation of a drinking water systermn

Upgrading of a walk-in fridge

Paint inside and outside of the pens

MNAabAaAWNe

Clarens — Tshebetso Ke Kutlwano — Piggery Project

Topping on the floor and slopping towards the drainage system

Steel gates to be put on each stable

Repair and plaster the feeding buckets

Topping and slopping of passage

Dividing of breeding stables into two and installation of delivering frames
Instatlation of heater globes

‘Water system to be replaced with stee! pipes

Scaling and overhauling of the roof

Uplifment and painting of the breeding walls

Paint inside and the outside of the pigsty

Panl Roux — Mantsha Tlala — Ege Praductiop
1. Conversion of an existing structure into cooling and associated facilities
Rosetidal — Vulusizwe Poultry in Skurweskop Farm

Conversion of an existing structure in two pens

Put ceiling and proper lighting

Installation of a good heater sysiem

Installation of food feeders

Installation of canvasses _
Conversion of an existing structure into a cooling facility with the installation of a
walk-in fridge

Patnting of the inside walls of the cooling structure

Replacenent of broken windows

Replacement of the door at the entrance

0.  Replacement of proper lights

ol o B S e

=
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Rosendal — Raleboi Chickpigs Project in Jacoba Farm

1. Fully construction of a pigsty and associated facilities as in accordance with the
Gazetted By-Law of 27 March 2009 (Part 10)

oA e T R T T L
1 | Pig Grower Unit 6m x 30m (300 grower unit)
2 | Delivery
1 | Installation
1 | Concrete slab T0mm thick inside wmit

Electrical application for shed

Electrical installation for shed

2.5 x 1m panels with welded mesh x 42mm
3 x 1m panels with welded mesh x 42mm
Foot pieces x 48mm

Water drinkers with pipe work

Water gully system

-~ BER .-

¢ The roof cover and sides should be made from Corrugated sheet metal
The side ventilation opening should be covered with diamend mesh
A rolling-up curtain of high quality tarpolin material should be part of the unit
{both sides)
10 x weaner canps of 3 x 2.5m (15 weaners per camp)
¢ The unit that accommodate up to 300 weaners
¢ One door in front of the unit for easy access, one door in the back
+ Units has to be spaced 15 10 20m away each other

CONTRACT DOCUMENTS

The contract documents compwise of the following:
Appointment letter

Stgned service delivery agreement
Implementation plan

Occupational Health and Safety Specifications




10.

11.

vy
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THE SITE
Dihiabeng Local Municipality jurisdiction area
SPECIFICATION OF THE WORKS

41  The preliminary design with drawings within 7 days of the signing of this
agresiment

42  Detail design and preparation of the document within 14 days of the signing of
this agreement

43  The progress report and payment certificate must be submitted monthly.
DATE OF COMMENCEMENT: Daie of signing of this agreement

DATE OF REVIEW: Every menth

TIME FOR AND MANNER OF COMPLETION OF THE WORKS
Meeting the target of 100% before the end of June 2011

CONTRACT PRICE

The price to be paid to the service provider for completing the works will be
R1 925 493,00 (VAT included).

FAYMENT

Monthly reports should be submitted and measured against the submitted implementation
plan

Payments will be made in line with the implementation plan

SERVICES, TOOLS AND EQUIFMENT TO BE PROVIDED RY THE
CONTRACTOR

Labour
MNecessary equipment

SERVICES/TOOLSEQUIPMENT TO BE ARRANGED BY THE
MUNICIPALITY:

Financial statements

-
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PROJECT TIMELINE
ACTIVITY DELIVERABLE | PERFORMANCE | PERFORMANCE | COST
INDICATOR
(STEPS TO BE |(WHAT TO BE | (PROOF OF EXPECTED (AMOUNT TO
FOLLOWED  IN | DELIVERED AS | WORK DONE) DATE OF | BE PAID PER
THE PROJECT) A PRODUCT) DELIVERY} DELIVERABLE)
(1)  Preliminary | Preliminary The design must be | Must be finalized | Not applicable
design design approved and | within 7 days
signed by the
Municipal Manager
(2}  Detail Detail design The design must be | Must be finalized | Not applicable
design approved ardd | within 14 days
signed by the
Municipal Manager
(3)  Supervision | Supervision of | The supervision | Documents must be
of progress PrOEIESS will be done by the | submitted by the

Department of
Public Works,
Local  Economic
Development and
the Building
Section.

1%of each month
and the Building
Section must sign
the documents after
an inspection was
done. Monthly site
inspections will be
dome and site
meetings be held
and the Building
Section must be
present to evaluate
the project quality.
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0i8 LOCAL MUNICIPALITY
PLASSLIKE MUNISIPALITEIT
HEAD OFFICEHOOFKANTOOR
< 9 Muller Street East/Mullerstraat-Oos 9
' PO Box 551, Bethlehem, 9700
Tel: (058) 303 5732 Fax: (058) 303 5076
Please addreas reply to: MUNICIFAL MANAGER

Rig ash antwoord san: MUNISIPALE BESTVIRDPER E-mail: infoi@:dibiabene co za
Oxr refefence Web site / Webblad: www dihlabeny org.za

O Y e e e e e aaee-
Your Reference . . Depa!tmenl
L YErEARE - o e oo e aammmm———— Municipal Manager

Mama Africa Construction and Maintenance
12 Bethlehem Steet

Fouriesburg

9725

29 October 2010
058 223 0482
Dear Siv/Mam

TENDER FOR UPGRADING OF EXISTING INFRUSTRUCTURE WITHIN DIHLABENG
LOCAL MUNICIPALITY AREAS.

It is our pleasure to inform you of your appointment for upgrading of existing infrastructure for
Dihlabeng Local municipality. Your tender to the value of R 1,925,493.00 for the year excluding VAT
(as you are not registered) and disbursements has been approved. Further details will be provided by
the Director LED.

Please noie that the prices are fixed as per your tender document.

Please note that you may not commence with the work before receiving an instruction from us to do
S0.

Please be advised that our VAT number is 4000846529, which must be present on all of our invoices
in order to secure payment for your services. All payments are made 30 days after statement. If you
have any queries please contact our Mrs TG Hadebe at 058-303 5732.

We trust you find this in order

Sincerely

L
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5 R4 ON OF:
MANAGER : SECRETARIAT vt
=7 RECORDS fﬁuutcrﬂm.ﬂ?ﬁrﬁa(

ITEM 12972009
(DEPARTMENT: MUNICIPAL MANAGER)

- : ECIFICATIONS BASED ON -
OCCUPATIONAL EFALTH AND SAFETY ACT. 1983 (ACT NQ 85 OF 1953

L. that the Dihisbeng Local Municipality adopt the spacifications based o e
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4.1 Notification of commencement of canstructon work

423 Health and Safiety 5)




' The Occupationa] Health and Safety Ace (st No,
Coustruction Reculationg

M:ans_ﬁm_Dccupaﬁum]Hﬁmand Safety Act's Mo 85 of 1
Regulations thet came ingp effzot on 18 July 2003

85 of 1993)

]

033, Constructinn

. Healty 2nd Safety Specification _ o _
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ini gmhu@dmmanmmmmm.mmm
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m?ﬁﬁﬁmﬁmf&ﬁ:mnu ofthe project, complisnce wifh s~ .
Wqﬁmswiﬂn?tabmhcﬁmpﬁndpalmmrﬁummmphﬁgﬁﬂ:myotha
tl:lmmum lcgalrnqummtsmd ﬂmn'haipalcmmwiﬂm?ﬁﬂrmpom‘hﬂin,

" TENDERS

with Constraction Regulations;
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4.5

- a) %mmun supervisor [Construction R:ga.;l i

1 sebeontractors -

Appointments and reqnirements
Health and safity induction training

Competent Safety personne]
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the Comtractor shajl
ﬂ1cdutyufsupmri§-

7

APpoint in writing a fiull-tim. BOBSTrICtion supervisar with
ing the constraction Work.

ﬂ:unofmduﬁ:snfha

shaﬂbeussetmh&uﬁm ISGFTEEQEEACT.
€) Heaith mﬁmﬂyﬂmﬁmﬁm{mﬂﬁﬁ Section 1982¢ and Geners]
Admimistrative Regulation 5 — |

works:
Blasing Eupmj.an . Explosive Reguiation 12
- Construction VehiclesMobile Plagi
Machinery Supervisor : _ Comstriction Regulation o
Construction Supervisor . Constructian R:':gtﬂa:inu ALY J
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Drivers/Operators of Const-petion VehiclePlant Comstruction Regujation 2]
Electrical InstaTlation and Applisncas bspector Construction Regulmion 72

: Enﬂmwyﬂemﬁtyﬁim Coordinater Construction Regulation 27

Facevition Swpervisor . Constrotion Reguiafion11 |
?ﬁnhmmsm&ﬁm ' Construction Regulation &
First Aider ~ - General Safety Reguiation 3
rmﬁghﬁngEqmmmm. Comstruction Regulatiog 27

mewmsm Construction Regulation 19
Hmmcmmﬁﬁsmsmm HCS Rogulation 10
focident Iovestipaer . O=meral Admsin Reguiation &
Llﬂmgﬁmbumﬂndﬁquqmmm Comstruction Regulation 20 |

OHES Coompittms - OHEACT Section1g
OHES Officer - ConsuucﬁmRﬂglﬁaﬁmﬂ(ﬁ)
OHAS Represontatives o OHEACT Section 17
ettty oot
* Risk Assasany Cmmkmnm}_
S""ﬁ"]‘ﬁ“gs"‘?’m‘“ : .CﬂlﬁhwtimReguhﬁanm
Stcking and Storags Superviser Construction Regulation 25
mw Construction Regmlsion o
Traffic Masagement Supervisor OHSACT Section (1)

Wu’h‘ngmwnmmwmsupwﬁs& Construction Ragulation 24

Aﬁqmputanpnrsunmnyheappuﬁmdfwmmﬂlm O part of the

' construction work with the understanding that the person

must be suttably qualified and able 1o SupsTvise &t the same
time. The appointment of a competent person docs Dot relieve the Conmracior
ﬁ-ommyafhjsmspm'hﬂﬂiﬁtunumplyn&ﬂuﬂ :

requirements of the Constuction Regulations,
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Publicsafety aud fencing

: -ﬁwmgfwmismmdmﬁmﬁdmmemmﬁ

area;

- Poper entrance to the site is established:

~mmhmhmﬂddmtgmﬁnmup@mﬁﬂns,mdthﬂaﬁa
hmns,ﬂ:esiteismfd}']mkedxnd ' }

- dust comirp)] shall be mplementsd.on a1 cogoing bagis during corstruction

Fzﬂpmmcﬁul_phn
IheContmxhﬂIdeuPafaﬂmmPhnmchwﬂIMmply
m all respects with Coustruction & 8. A competent person
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410 Parowori; apd stpport worly

411 Structares

412 Iﬁﬁngﬂlch‘!ﬁﬁuﬂlﬂﬁngtnckk

418 Working in confined spaces

& Copyright TRERFvR, Tlu:s haakh 2no Ay Soatiisatinmg COCERR: iE e velon el
Torthe zoly ung of Dihlabwng Lozar W gty for the ‘deveiyoaient o SElken Pan;
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415  Worldng on or close t water

416 TUse and tmporary storage of kazardons themicals

4.17 .Wﬂftmfaéﬂiﬂm .

418 HIV/AIDS Avarznesy Prograpme

419 ' Reporting of incidents
The Contractor shall report all incidens Ooctring st the worigplace ag

contavpiated in Section 24 of the OHSACT g General
Aﬂmmrsh-anveRnngmom 8. The Contmetor shal] obtrin 2 ncident

420  Firstaid’

421 Emergency procedures zpd fire protection.

& Copyright resarveg, Tniy heaith ang 4mtety spacihationg Gotumien) i c#veinsad
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Tthunﬁ-actorshaIlmmﬁatmm-muaﬁmp]an Is drawn up for
Cases of emergency. A safe assambly point shail be established op gite.
ncy procedures shall be communicated tn gli employess,

contractors and the professional tear during mduction. )

422 Specisl permits

425 Heslth and Sxfety Fe - _ _ .
' T&'bmmﬂm“ﬁﬂahmlﬁmdmfﬁyﬂeiswmd
kaptmsim.missbaﬂhclud:ﬂldmnhmtsﬁWEsmquimdhyﬂ:e
. CHSACT and appiicable Regulations. The flie should always be made

n'lﬁ:rm.moncmm:ngthc completad project) to the Project
Tor the Employer’s safe kesping for aminimum period of 18 vears,

CONCLUSION |
The forgeing is a summary of the GHSACT and applicable Remulations applicable tn

contract under consideration are complied with flly. Should tha Coniractor fail 1o
comply with the provisions of the OHS A CT and applicable Regulations, he wii] be

Euilty of an offence and will be liable, upon comviction, to the fines or imprisan:nty/f-)
23 5=t out in Construction Regulation 30, ) . ’
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Proceedings related to non-conformance to the OHSACT and applicable
Regulations, '
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| ANNEXURE 1 -
OCCUPATIONAL HEALTH AND SAFETY ACT,1993 (ACT 85 OF 1993
OHSACT SECTION 16(2)

DECLARATION
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., ANNEXURE 2

* NOTIFICATION OF CONSTRUCTION WORK h
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- ANNEXURE 2 -
OCCUPATIONAL HEALTHAND wmAcf_Igpz
' Reguimm 3(1) of the construction Regulations |
 NOTIFICATION OF CONSTRUCTION WORK

i.(a) | Hamr. andposmadﬁrmsnfprmmpﬂmnﬁam

4. (@) Name end postal address of fhe architects for the projecr:

()  Nameand telephone mumber of the Brrhitects’ coptart PeTSOn:
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10,

11,

I2.

Name and &lenhons number of principal cunmm constuciion SUpErviEnT on sifs

: appoimdmum;ufﬂonsmMEmRﬂgﬂgﬁmﬁﬁj

- Name/s of prihcipal Gaﬁt';;antor‘s constrastion sub. ordinate supevisor on site

appointed in terms of Coanstruction Regulafion 602).

M_ﬁyﬁd%@fmmmo@muﬁm_

.Nmﬂ_ﬂfﬂlﬂ!:ﬂmmm ' _— -
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13, | " Name(s) _'01" dnutmctm;s ah-qdy chosen,

For ﬂ:.ej?riniﬁpa_l Comtractor

Hems o primt -

Signzhme . Dnie

For the cHent

Neme in print .

- *THIS bDCUmEmBEFURWARﬁED TO THE OFFICE-OF THE.

DEPARTMENT OF LABOUR PRIOR TO COMMECEMENT OF WORK ON SITE.

*ALL PRINCIPAL CONTRACTORS THAT QUALIFY T NCTIFY MUST DG SO
EVEN IF ANOTHER PRINCIPAL CONTRACTOR ON THE SAME STIE HAD DONE $O
PRIOR TO THE COMMECENT OF WORK. - -
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- SITE ACCESS CERTIFICATE .
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ANNEXURE 3
SITE ACCESS CERTIFICATE
w e} ;
(Area}
Name of nmn'a::tur
Cuntrq-::t no:
The contract works site/ares deseribed above are made svailabls 1o you for the carrving o

- Kindly note that you are st a1l imes.responsible for the conirol and safeey of the Works Sits

mdfmpmmmdaymmmlhrvmgammmﬂnm

PROJECT MANANGER |

Signed; - S " Dater

ACKNOWLEDGEMENT OF RECTEPT
' Nume of Principal Contractor

L e e — Tﬁ:lme;mn:h:hulﬂ:mdniﬂj'mﬁn
“develaped for fhe soie my= 3 Dinbahegr | usg) Mzutspaller for the
Park eaonabon £ gan 7, E

Bt durmmeys ip
GevzlopunrnT of Ealeg
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